
User Manual

MYNT STERILUM
UV STERILIZER 

MN-HA03.
Please read and keep this manual carefully before using the product. 
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Sterilum UV Sterilizer

1. SAFETY PRECAUTIONS

The multifunctional ultraviolet Sterilizer is commonly used for drying small objects and 
sterilizing, especially for baby products. It gradually replaces traditional water boiling 
sterilization products. After washing small items such as baby bottles, pacifiers, saliva towels, 
toys and small bowls etc, users can place them into the machine. Then, select the required 
operating procedure. The items are dried using PTC (Positive Temperature Coefficient) 
technology and sterilized with ultraviolet light. This process greatly reduces the number of 
surviving bacteria and minimizes the possibility of bacterial infection. 

Risks may occur if these instructions and safety information are not followed when using the 
product.

Children, elderly, or disabled individuals should use the product under the 
supervision or guidance of a guardian.
Children should be prevented from playing with plastic bags and packaging 
boxes. Packaging materials should be kept away from children.

Do not use the product on a slanted or unstable table.

Washed items should be thoroughly dried by shaking before placing them 
into the product. When placing items into the product, ensure that the top of 
bottles or cups is facing upward.
It is not recommended to put items containing water into the product. 
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2. INSTRUCTIONS FOR FIRST USE:

1. Open the package and remove the product from packaging, then check the parts list.

2. Place the detachable rack according to your needs.

3. Use a clean, slightly damp cloth to wipe the internal cabinet.

The internal part of the product is made of mirror stainless, which can be 
wiped with a dry or wet cloth. 
Avoid flushing with water.

х
If the product is found to be not functioning properly, it must not be 
dismantled for maintenance. Please contact our customer service through 
the purchasing channel for maintenance inquiries.

It is strictly prohibited to put food, items with battery-powered devices, and 
items with a temperature tolerance of less than 60 degrees Celsius into this 
machine for drying and sterilization.

The product should be used in a cool and ventilated environment. It must not 
be used in humid environments such as bathrooms or swimming pools.
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4. Place a few slices of lemon or ginger in the empty cabinet and select the Auto Mode to run for 
two cycles. This helps to disperse any odors from the production, packaging, storage, 
transportation, and other processes.

5. Clean the items to be sterilized, remove any large drops of water, then place the items into the 
cabinet and select the appropriate function to start the process.

6. It is recommended to dry items before sterilization in Auto Mode because bacteria can easily 
breed in wet conditions.

3. PRODUCT INTRODUCTION

a. Product * 1

b. Detachable Rack * 2 (Base Rack & Sterilizing Rack)

c. HEPA Filter * 2 (One piece has been installed inside the machine)

d. Power Cord * 1 

e. Ultraviolet Lamp (UV) * 1
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4.�品介�

05 06

配件：置物架*1  置物框*1  �源�*1
机器内置(紫外�灯管*1、��网*1）
注：��网已安装机器内部，配件均可�外��

触屏控制区

門把手

空气��

�源插孔

紫外��菌灯管 

置物架

�网��口

�气口

置物筐

夜灯

外泄防�装置

防滑�脚

屏幕
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Door Handle
Display Screen

Touch Screen Panel
Sterilizing Rack

Night Light
Ultraviolet Lamp (UV)

Safety Switch

Anti-Skid Foot

Circulation Air Vent
Base Rack

Air Vent Inlet

HEPA Filter

Power Inlet

7.其他功能
夜灯模式
机器内部有夜灯功能，当門板打开，安全开关断开�夜灯点亮。

安全开关
1.当�品門板打开�安全开关断开；夜灯点亮其他功能关�，�示屏内��全亮，
数�管中�两横格慢��示。門板再次关��安全开关�通，机器自�恢复之
前状�。
2.消毒状�下，門板打开，紫外�灯熄�，夜灯点亮，門板关�后紫外
�灯恢复工作。夜灯熄�。
温控功能
�品内�有温度保�功能，机箱内温度达到65��，��体功能自�关�，温
度降低���体功能自�打开，防止机箱内温度�高造成��。

7.其他功能
夜灯模式
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�灯恢复工作。夜灯熄�。
温控功能
�品内�有温度保�功能，机箱内温度达到65��，��体功能自�关�，温
度降低���体功能自�打开，防止机箱内温度�高造成��。
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4. OPERATING INSTRUCTIONS

Press the "AUTO" button for a drying and sterilization cycle. The machine will first start the 
drying function to dry items. When the time display shows 15 minutes, it will automatically 
switch to the drying and sterilization phase. When the time display shows 3 minutes, the 
machine will start air circulation until the end of the cycle, and the machine will automatically 
shut down and cut off power. 

Timer Setting: Press the "AUTO" button once, then press it again within 3 seconds to adjust the 
time. The time can be chosen from 5 options: 25, 35, 45, 55 or 65 minutes. The sterilization time 
of 15 minutes remains unchanged. The air circulation time of 3 minutes cannot be selected.

Timer Setting: Press the "DRY" button once, then press it again within 3 seconds to adjust the 
drying time. The drying time can be selected from 5 available options: 20, 30, 40, 50, or 60 
minutes.

a. AUTO Mode:

Press the "DRY" button, the machine operates the drying program without activating the 
sterilization program. Upon completion of the drying cycle, the machine automatically shut 
down and cut off power.

b. DRY Mode

Drying Sterilization Air Circulation
40 Minutes 12 Minutes 3 Minutes

09

日常清洁�范
日常清洁建�10-15天操作一次

a.将保洁柜配件拆出（�架、空气��网）；
b.空气��网�����牙刷，或干布擦拭再用微�吹�表面；
c.不���架�使用清水洗�再干布擦拭完�，并通�干燥；
d.保洁柜内部�使用湿巾擦拭，并通�干燥；
e.清洁完�后，�按照排列�序装回机器，待用。

��网更�
��的新机器，随机会装配好1���网，建�1年更�一次。

8.日常保养清洁
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Timer Setting: Press the "UVC" button once, then press it again within 3 seconds to adjust the 
sterilization time. The sterilization time can be chosen from 3 options: 10, 15, or 20 minutes.

Press the "UVC" button to activate the sterilization program without drying the items. Upon 
completion of the sterilization cycle, the machine automatically shut down and cut off power.

c. UVC Mode

Press the 'STORAGE' button to activate storage mode. The machine will regularly run the 
sterilization function for 2 minutes and the air circulation function for 2 minutes once every 2 
hours. After 24 hours, the machine will automatically shut down and cut off power. 

d. STORAGE Mode

Sterilization Air Circulation

2 Minutes 2 Minutes

Sterilization Air Circulation

2 Minutes2 Minutes

Fan Working – Drying - Air Filtration
40 Minutes

Sterilization
15 Minutes

Continuous operation for 
24 hours, cycle repeats 
every 2 hours
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Press "SAFE LOCK" and hold it for 3 seconds. The safe lock icon on the display screen will be fully 
illuminated. The machine will enter the safe lock state. Pressing other keys at this point is invalid. 
Press the safe lock button for another 3 seconds to cancel the safe lock function. 

e. SAFE LOCK Mode

Safety & Other Features

When the door is opened, the safety switch is disconnected. All icons on the display screen 
illuminate, and two horizontal bars in the middle of the digital tube flash slowly for display. 
When the door is closed again, the safety switch will turn on, and the machine will automatically 
return to the previous state.

a. Safety Switch

The product is equipped with a overheat protection. When the temperature in the chassis 
reaches 65°C, the heating function automatically closes. When the temperature decreases, the 
heating function automatically opens, preventing risks caused by excessive temperature in the 
chassis.

b. Overheat Protection

There is a night light function inside the machine. When the door is opened and the safety 
switch is off, the night light will be on.

c. Night Light 

UV STERILIZER  l  08



The product HEPA filter can effectively filter fine particles, dust, hair and bacteria and other 
pollutants, keeping the air inside the Sterilizer clean.

d. HEPA Filter:

Equipped with a UV sterilization lamp tube, with a sterilization rate of 99.99% against 
microorganisms. It provides a high bactericidal effect.

e. Ultraviolet Lamp

5. MAINTENANCE AND CLEANING

Recommended Cleaning Frequency: Once every 10-15 days

a) Remove all the accessories such as the Sterilizing Rack, Base Rack and HEPA Filter for 
cleaning.

b) For the HEPA Filter, use a soft bristle brush or dry cloth to wipe clean, then blow dry with a 
gentle breeze.

c) For Sterilizing Rack and Base Rack, rinse with clean water, wipe dry with a cloth, and air dry 
in a ventilated area.

d) Wipe the interior of the Sterilizer with a damp cloth, and air dry in a ventilated area.

e) After cleaning, reinstall the accessories for future use.

9.本机器耗材�明

材料�明

空气��网：
本�品��网可���小的微粒、灰�、毛�以及�菌等�染物，保持机内
空气干�清洁。

紫外�灯管：
采用UV紫外��菌灯管，微生物���菌率99.99%。具有很高的
�菌效果。

1.当�品門板打开�安全开关断开；夜灯点亮其他功能关�，�示屏内��全亮，
数�管中�两横格慢��示。門板再次关��安全开关�通，机器自�恢复之

耗材更��明

空气��网:建�1年期��系品牌商更�。

9.本机器耗材�明

材料�明

空气��网：
本�品��网可���小的微粒、灰�、毛�以及�菌等�染物，保持机内
空气干�清洁。

紫外�灯管：
采用UV紫外��菌灯管，微生物���菌率99.99%。具有很高的
�菌效果。

机器内部有夜灯功能，当門板打开，安全开关断开�夜灯点亮。

1.当�品門板打开�安全开关断开；夜灯点亮其他功能关�，�示屏内��全亮，
数�管中�两横格慢��示。門板再次关��安全开关�通，机器自�恢复之

2.消毒状�下，門板打开，紫外�灯熄�，夜灯点亮，門板关�后紫外

�品内�有温度保�功能，机箱内温度达到65��，��体功能自�关�，温
度降低���体功能自�打开，防止机箱内温度�高造成��。

耗材更��明

空气��网:建�1年期��系品牌商更�。
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Attention: 
The HEPA Filter cannot be washed. For daily maintenance, it is recommended to use a fine soft 
toothbrush or dry cloth to wipe it.

10

使用注意

空气��网不可以水洗，建�日常保养可以拿��牙刷或干布擦拭。

不可水洗 建�用干布或�刷子擦拭 10

b.空气��网�����牙刷，或干布擦拭再用微�吹�表面；
c.不���架�使用清水洗�再干布擦拭完�，并通�干燥；

��的新机器，随机会装配好1���网，建�1年更�一次。

使用注意

空气��网不可以水洗，建�日常保养可以拿��牙刷或干布擦拭。

不可水洗 建�用干布或�刷子擦拭

Do not wash
A dry cloth or a fine 
brush is recommended

6. CONSUMABLE PARTS REPLACEMENT

The Sterilizer comes equipped with a pre-installed HEPA filter, ready to use right out of the box.  
For extended peace of mind, we've also included an additional HEPA Filter as a special gift! 

Note: To maintain optimal performance, we recommend replacing the filter annually.

a. HEPA Filter Replacement

It is recommended to replace after 1-2 years. The UV lamp in this product is imported with 
original specifications, and it is recommended to choose batches approved by Mynt.

b. Ultraviolet Lamp (UV)

UV STERILIZER  l  10



EYE MASSAGER  l  11

Once dried or sterilized, items can be safely stored inside the machine, which 
functions as a sanitary storage cabinet.

7.STORAGE AND STERILIZATION PROTECTION 

Hygienic Storage

10.�存与无菌保�

物品�存

烘干/�菌完�的物品可以放在机器内部，作��生收�柜。

12.故障分析与自排

�菌繁殖有几个条件

一是需要充足的�养，比如�儿奶瓶奶嘴在接触人体、奶水后，奶水中极高的
�养物�会加速奶嘴表面和奶瓶内部空气中�菌的繁殖，生成无数种�菌，其
中就含有金黄色葡萄球菌、大�杆菌等，影响健康。

无菌保�
�菌完成后，如需���保持内部物品无菌，可以开启“STORAGE”
保管功能，程序每隔2小�运行一次�菌�气。

11.抑菌知�

二是适宜的湿度，潮湿的�境也是�菌最喜�的，可以加速�胞的活性，再配以
合适的温度，很多�菌又会���累繁殖。

通�紫外�去除�菌和破坏其繁殖能力后，再保持一定的物品干燥性，�菌的生
存就得到了极大的抑制作用。

指示灯不亮

LED�坏

�路智能自���故障

烘干正常 �菌�灯管不亮

不工作

柜門未关好

門控开关故障

�路故障

未接通�源

控制面板�源�未打开
不通�

故障 可能性原因分析

未接通�源

After sterilization, if you need to maintain a sterile environment for items stored 
inside the machine for a long time, activate the "STORAGE" function. This program 
automatically runs a sterilization and ventilation cycle every 2 hours, ensuring 
long-lasting germ protection.

Sterilization Protection

10.�存与无菌保�

物品�存

烘干/�菌完�的物品可以放在机器内部，作��生收�柜。

12.故障分析与自排

�菌繁殖有几个条件

一是需要充足的�养，比如�儿奶瓶奶嘴在接触人体、奶水后，奶水中极高的
�养物�会加速奶嘴表面和奶瓶内部空气中�菌的繁殖，生成无数种�菌，其
中就含有金黄色葡萄球菌、大�杆菌等，影响健康。

无菌保�
�菌完成后，如需���保持内部物品无菌，可以开启“STORAGE”
保管功能，程序每隔2小�运行一次�菌�气。

11.抑菌知�

二是适宜的湿度，潮湿的�境也是�菌最喜�的，可以加速�胞的活性，再配以
合适的温度，很多�菌又会���累繁殖。

指示灯不亮 �路智能自���故障

烘干正常 �菌�灯管不亮

不工作

控制面板�源�未打开
不通�

故障 可能性原因分析

Conditions for Bacterial Growth

There are several key factors that contribute to bacterial growth. 

Adequate Nutrition:  Bacteria thrive on available nutrients. For example, a baby bottle pacifier 
that comes in contact with the human body and milk residue provides an ideal environment for 
bacteria to multiply. Milk, being high in nutrients, accelerates bacterial proliferation on the 
pacifier's surface and inside the bottle. This can lead to the growth of various bacteria, including 
staphylococcus aureus and E. coli, potentially affecting a child's health.
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Suitable Humidity: Humid environments are particularly favorable for bacteria. Moisture 
presence promotes cell activity, and when combined with appropriate temperatures, it allows 
bacteria to thrive and reproduce rapidly.

Ultraviolet Light and Drying: Exposing items to ultraviolet (UV) light effectively disrupts 
bacteria's ability to reproduce. Additionally, maintaining dryness further inhibits bacterial 
growth.  By combining these methods, the presence of bacteria is significantly reduced.

8. TROUBLESHOOTING 

Failure

Indicator Light does 
not light up

Not Working

Causes

Not connected to power

Intelligent circuit self-test 
detects faults

LED Damaged

Door not closed properly

Door safety switch failure

Reopen and securely close 
the door

Contact Mynt Customer 
Service

Solutions

Check the power outlet

Contact Mynt Customer 
Service

Contact Mynt Customer 
Service



No Power

Circuit or Power Cord 
Malfunction

No Connected to Power

Contact Mynt Customer 
Service

Check to ensure power 
outlet is on

Control Panel Power Button 
Not Turned on

Check to ensure power 
button is turned on

9. Waste Disposal Procedures

After the product is no longer needed for its intended use, it can be used as a 
separate storage cabinet. If children will be using it independently, please 
provide proper guidance.

Additionally, this product contains various heavy metals, original components, 
and resin materials. Before discarding the product, please ensure it is completely 
unusable. Dispose of the product according to local regulations. Improper 
disposal may negatively impact the urban environment and safety.

安装不当、不按�明�使用、��使用或疏忽而造成之��等。
(2)因运�及其他意外而造成之��。
(3)非�本公司�可之�修或改装。其他因不可抗力(如自然灾害、��异常等)造成
的�坏。
(4)家庭以外(如工�用、商�用)造成的�品�坏。
(5)保修卡�失或��。

�品后期不需要��使用后,可以作��独收�柜,如果儿童想独自使用的情况下,�正确
指�。另,本�品内部含有多重金属、原件和�脂材料。在�弃前�确��品已不能完全
使用,根据当地法���分类�理,不恰当的�弃可能会�城市�境和安全造成影响。

13
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10. Technical Specifications

This product utilizes a PTC warm air-drying mode, featuring an internal configuration of a DC 
motor, fan, control elements, and PTC chips. This system ensures that the internal drying 
temperature remains within a scientifically optimal range of approximately 65°C. By employing 
a gentle drying method, this product effectively promotes the drying and dehumidification of 
items.

The product's internal sterilization system utilizes original imported UV light tubes from a 
certified supplier. These tubes have been validated by the Microbial Monitoring Center for their 
sterilization efficacy. This method of sterilization is widely employed in modern applications.

The control panel features a high-precision touch screen module, ensuring long-lasting 
durability and minimal malfunction rates.

Model No.
Product Name
Rated Voltage
Rated Power
Capacity
Material
Net Weight
Product Dimension

MN-HA03
Sterilum UV Sterilizer
240V, 50Hz
110W
18L
ABS, SUS304 Stainless Steel
4.6kg
280 x 320 x 385mm
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��开关确保通�

   ���售商客服

   ���售商客服

 ��用手��下灯管

柜門重新打开关牢

��确保�源接通

控制界面�源�是否通�

   ���售商客服

   ���售商客服

解决�策
��开关确保通�

   ���售商客服

   ���售商客服

 ��用手��下灯管

柜門重新打开关牢

��确保�源接通

控制界面�源�是否通�

   ���售商客服

   ���售商客服

解决�策
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REGISTER E-WARRANTY in 4 SIMPLE STEPS
Please register your warranty online

https://www.mynt.com.my
/e-warranty.html

01
Scan QR Code or
log in to

03
Register Product
Warranty

02
Attach Product
Invoice

04
Receive Confirmation
EmailSCAN ME


